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Жорж Бор
Синдикат

 
Глава 1

 
Вонь нечистот забивала все возможные запахи. Вокруг струился настолько густой туман,

что я с трудом видел немного дальше собственной вытянутой руки. В отдалении что-то над-
рывно гудело, будто какое-то чудовище подавилось механическим движителем.

В голове пульсировала боль вперемешку с рваными мыслями.
Где я? Кто я и как я здесь оказался?
Сквозь непрерывный гул пробивались голоса. Они были где-то рядом, но их ещё пред-

стояло найти. А потом ещё понять, что спрашивать. Однако это было лучше, чем сидеть на
месте и ждать непонятно чего.

Я медленно пошёл вперёд, прислушиваясь к странным хлюпающим звукам. Людей было
несколько, и я никак не мог понять, чем они занимаются.

Через десяток шагов сквозь туман пробилось ядрёное розовое свечение и видно стало
немного лучше. Свет шёл откуда-то сверху, позволяя рассмотреть обстановку на пару метров
перед собой. Этого оказалось достаточно, чтобы вовремя остановиться.

– Ты совсем потерялся, цепень? – гнусаво рявкнул кто-то впереди, – Мы же в прошлый
раз тебе все доходчиво объяснили! Парни даже дату нашей встречи назвали! А ты что?

Послышался глухой удар и хлюпающий звук повторился. Сразу несколько голосов гадко
заржали, а следом донёсся полный боли стон:

– У меня ничего нет! После вас приходили Голодные Псы. Они сказали, что теперь это
их территория. Сказали, что наш фундамент теперь под их защитой.

– И что? – спросил гнусавый и ещё раз от души врезал собеседнику, – Помогли тебе
шелудивые? Где они, когда тебе нужна помощь? Мехи контролируют эту территорию уже не
один год, и я не могу понять, как вообще в твою тупую башку могла прийти мысль, что власть
сменилась?

– Я…
– Молчать! – очередной удар зарубил оправдания жертвы на корню, – Если мне нужно

будет твоё мнение, цепень, то я дам тебе знать.
Я подошёл уже достаточно близко, чтобы рассмотреть всех участников странных пере-

говоров. Один человек скорчился на земле, а вокруг него стояли четыре размытых фигуры.
Существа вызывали во мне какое-то непонятное отвращение, причём это касалось не

только налётчиков, но и их жертвы. С ними было что-то не так и я быстро пришёл к выводу,
что пользы от них не будет.

Почему-то я был уверен, что у этих людей есть при себе оружие. Неважно какое. Мне
сейчас подойдёт что угодно. Нож, кинжал, меч… Меч?

На этой мысли я неожиданно для себя задержался. Образ привычного изогнутого клинка
крепко сидел в сознании, но откуда он там взялся – я не понимал. С моей памятью было что-то
не так. Что-то очень сильно не так. Я ничего не помнил о своей прошлой жизни, но при этом
мог нормально двигаться, знал базовые вещи вроде разговорного языка и видов оружия.

А ещё я отчётливо понимал, что легко могу убить всю пятёрку изменённых разумных.
Нащупав подходящее слово для определения будущих противников, я удовлетворённо улыб-
нулся и легко шагнул вперёд. Мне всё ещё было необходимо разобраться в окружающей обста-
новке. Однако спросить я ничего не успел.
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– Крик, вижу ещё одного, – оборачиваясь ко мне, прогудела самая крупная фигура. На
месте глаз человека ярко светились две красные точки, – Хорошее ты место выбрал, а то этих
крыс по всему фундаменту ловить обломно.

– А то! – ухмыльнулся вожак. Тот самый гнусавый тип, который вёл «переговоры». Он
поднял руку и поманил меня к себе. Конечность человека даже в тумане отчётливо блестела
металлом, – Иди-ка сюда, цепень. У нас к тебе есть пара вопросов.

– Какое совпадение, – невозмутимо ответил я, – Тогда, пожалуй, я начну первым.
Главарь отморозков растерянно уставился на меня, но уже через пару секунд сумел

прийти в себя и требовательно посмотрел на здоровяка с красными глазами.
– Киса? – вопросительно протянул Крик и его подчинённый резко крутнулся на месте.

Красные огоньки на лице Кисы превратились в два небольших факела, которые неприятно
царапнули мою кожу.

– Он один, босс! Мамой клянусь!  – прогудел здоровяк,  – Только странный какой-то.
Вроде на чистого похож.

– Значит, в героя решил поиграть, да, цепень? – слова подчинённого вернули главарю
былую уверенность и он смело шагнул вперёд, – Хочешь красиво уйти из нашего прекрасного
мира, да?

Вожак явно накручивал себя. Каждая следующая фраза звучала всё громче, а остальные
бандиты тут же забыли о своей прошлой жертве и стали обходить меня с боков. Двое достали
из складок одежды короткие ножи, а Киса спрятал руки в широких рукавах куртки. Я отметил
это только краем сознания, полностью сосредоточившись на движениях Крика. Его слова я
фактически пропускал мимо ушей. Сейчас они не имели значения.

– Ты сильно просчитался, пятак! – прогнусавил главарь банды, – Раз уж Киса признал
в тебе чистого, то так просто уйти у тебя не получится, зато в твоей ситуации есть огромный
плюс. Для нас!

Рука главаря сложилась в подобие пики и метнулась вперёд. Оружия у меня не было, но
это ничего не меняло. Я поймал болтливого бандита на встречном ходу. Костяшки пальцев с
хрустом пробили гортань Крика, превратив его последние слова в невнятный хрип.

Секундной растерянности остальных бандитов мне хватило, чтобы скользнуть в сторону
и нанести ещё два удара. Самым опасным я посчитал здоровяка и всё отпущенное время потра-
тил на него. Колено противника сухо треснуло, а следом я умудрился вколотить переносицу
громилы прямо ему в мозг. На землю Киса упал уже мёртвым, но его подельники об этом ещё
не знали.

– Убью, тварь! – бросаясь вперёд заорал один из бандитов. Голос был какой-то странный,
будто механический.

Тело двигалось самостоятельно, будто следуя сотни раз отработанной программе. Шаг в
сторону, перехватить далеко вытянутую руку противника с оружием, нажать на нервный узел,
забрать оружие и вогнать его в тело врага. В живот. Чтобы напарник думал, что его ещё можно
спасти.

Однако, очень быстро выяснилось, что напарник думал совсем иначе. Послышался уда-
ляющийся топот ног и последний противник скрылся в тумане. Я одним движением добил
раненого и попытался определить направление бегства последнего врага, но только недовольно
покачал головой. Слишком шумно.

Плохо. Эти четверо не могли работать одни. Такие существа всегда сбиваются в большие
стаи. И чем больше стая – тем она опаснее. Оставаться здесь дальше не стоило. Трофеи.

Мысли были короткими и холодными. Я чётко понимал, что только что убил троих
людей, но это никак не отзывалось внутри. Словно в прошлом я делал вещи гораздо хуже.
Неприятно такое признавать, но другой информации у меня пока нет. Значит, будем исходить
из этого.
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Обыск особых результатов не дал. Кроме пары ножей и странных фиолетовых браслетов
с тела Кисы, я ничего не нашёл. Несколько разноцветных прямоугольников из незнакомого
материала не в счёт. Их я тоже взял с собой.

Одежду решил оставить свою. Во-первых, по размеру мне подходили только вещи
последнего трупа, которые я неаккуратно испортил его же кровью. Во-вторых, я до последней
мелочи знал свой чёрный свободный наряд, вплоть до расположения швов и потайных карма-
нов на голенях, словно прожил в нём целую жизнь.

Ножи удобно легли в обшитые плотной тканью карманы на груди. Оставалось только
подтянуть завязки, подгоняя потайные ножны под нужную форму. Браслеты и прямоугольники
разложил так, чтобы не мешались. Можно было выдвигаться. Вот только куда?

Краем глаза заметил движение и тут же развернулся к забытой в суматохе боя жертве.
Человек пытался незаметно уползти прочь, но получалось у него неважно. Одна нога была
вывернута под странным углом, но это будто не доставляло её обладателю никаких неудобств.
Подумаешь, ногу сломал!

Я подошёл ближе и остановился над измученного вида мужиком. При моём приближении
он оставил свои попытки скрыться и испуганно сжался под стеной.

– Куда ползёшь? – задумчиво рассматривая местного жителя, спросил я.
– Домой… – жалобно глядя на меня снизу вверх, произнёс мужик, а потом его будто про-

рвало, – Я никому не скажу о том, что здесь было, клянусь! Да мне и не поверит никто! Шутка
ли, один восточник троих Мехов убил голыми руками? Бред какой-то… Ой! Извините…

Человек испуганно замолчал и уставился на меня. Несколько фраз дали огромное коли-
чество бессмысленной информации. Мехи, восточники, псы какие-то… Одно было понятно
точно – мои навыки сильно удивили местного жителя и не только его. Бандиты тоже оказались
не готовы к моей манере боя. Что это мне давало? Пока ничего.

– Почему ты назвал меня восточником? – уточнил я.
–Ну…одежда там, глаза, волосы,  – неуверенно ответил человек,  – В нашем квартале

таких нет, а у нас восемь полноценных фундаментов!
– Что они от тебя хотели? – кивая в сторону трупов, спросил я и внимательно посмотрел

в глаза собеседнику. Тот сразу сник и вжал голову в плечи.
– Ну как… – неуверенно протянул он, – Как обычно. Денег хотели за охрану. Пришлось

юлить…
– То есть никаких псов не было, – подвёл итог я.
– Ну, не то чтобы не было, – ещё больше замялся собеседник, – Просто мы с ними не

обсуждали эту тему…
– Значит, ты их тоже обманул. – невозмутимо произнёс я. – Жаль…
– С чего это вдруг? – вздрогнул от неожиданной смены тона человек.
– Я не люблю лжецов. Недавно проходил мимо одной подворотни и увидел, как четверо

неизвестных убивают человека, – задумчиво глядя поверх головы дрожащего мужика, произ-
нёс я, – Пришлось вмешаться, но жизнь жертвы мне спасти не удалось…

– Не убивайте меня, – прошептал человек, судорожно роясь у себя в кармане, – Я всё
понял! Вот, возьмите! Это всё что у меня есть.

Я посмотрел на полупрозрачный прямоугольник, судорожно сжатый в чужой руке. С
внешним видом местных денег определились, а это уже хорошо. Думаю, у бандитов налично-
сти было побольше, чем у их жертвы, а значит забирать у неё последнее…нерационально…

– Как тебя зовут? – присев рядом и отводя в сторону чужую протянутую руку, спросил я.
– Мейсон Гилт…хан, – последнее слово человек произнёс вопросительно и как-то ува-

жительно, что ли.
– Что значит для тебя слово хан, Мейсон? – словно размышляя вслух, произнёс я.
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– Я слышал, что у восточников так называют боссов больших банд и даже…кое-кого
сверху.

– Хан, – пробуя звучание незнакомого слова на вкус, произнёс я. Подходит. Своё имя я
не помнил, а это мне сразу понравилось, – Да, ты можешь меня так называть, Мейсон.

Человек быстро кивнул, а я тем временем продолжил:
– Я понимаю, что ты попал в сложную ситуацию и горишь желанием закрыть свой долг,

но все мы люди и я не могу лишить тебя последнего.
– Спасибо, господин Хан! – радостно воскликнул Мейсон, но под моим жёстким взгля-

дом тут же поник и втянул голову в плечи.
– Однако, с точки зрения справедливости и правил ведения дел, я не могу просто уйти, –

продолжил я, – Это нанесёт вред моей репутации. Ты понимаешь, о чём я говорю, Мейсон?
– Да, господин Хан, – со вздохом ответил мой первый должник. Раз подвернулся под-

ходящий случай, то стоит сразу обзаводиться связями с местным населением, – Бизнес есть
бизнес.

– Верно, Мейсон, – тепло улыбнулся я. Новое слово звучало очень сочно и веско. Позже
обязательно нужно узнать, что оно значит, – Бизнес есть бизнес. Однажды к тебе кто-то придёт
и попросит об услуге. Этот человек назовёт моё имя. Ты выполнишь его просьбу, и твой долг
будет закрыт.

– Хорошо, господин Хан, – покорно кивнул Мейсон.
– А теперь иди к себе домой и постарайся быть примерным семьянином, Мейсон. Это

очень важно.
– Спасибо, господин Хан, – неловко поднимаясь на искалеченную ногу, ответил человек.

Он заковылял прочь, и при каждом шаге я слышал звон металла о каменное покрытие дороги.
В том, что у этого человека есть семья, я очень сомневался.

– Мейсон, – позвал я. Человек напряжённо замер на месте, а потом обречённо обер-
нулся, – Где может передохнуть усталый путник?

– Прямо здесь, господин Хан, – указывая на яркую розовую вывеску у меня над головой,
ответил человек, – Передохнуть и не только.

– Спасибо, – теряя интерес к случайному знакомому, поблагодарил я.
Мейсон поспешил скрыться, пока его не озадачили очередным вопросом, а я сосредото-

чился на поиске входа в пристанище путников.
Яркая вывеска временами меняла форму, сбивая с толку. Монолитная серая стена под

ней была покрыта трещинами и лохмотьями отслаивающейся штукатурки. Через некоторое
время я сумел выделить правильной формы трещину, которая предположительно могла быть
входом, однако стучать или как-то ещё пытаться попасть внутрь я пока не стал.

Нужно было определиться с тем, насколько мне это нужно. Я хотел найти спокойное
место, чтобы определиться с дальнейшими действиями. Учитывая, что рядом лежали три
жертвы моего знакомства с этим миром, селиться в ближайшем же месте могло стать большой
ошибкой. Фатальной ошибкой.

Послышался приближающийся грохот и я привычно шагнул к ближайшей тени, кото-
рую отбрасывал массивный мусорный бак. Сознание предприняло рефлекторную попытку что-
то сделать, но конкретных результатов я не ощутил. Слегка кольнуло в затылке, а в памяти
шевельнулись следы воспоминаний. Я делал так бессчётное множество раз, но сейчас этот
приём, чем бы он ни был, не сработал.

Пришлось присесть за укрытием, положившись на волю случая и собственную одежду,
идеально подходившую для скрытного передвижения и маскировки в темноте.

Из тумана, грохоча колёсами, выехала уродливая повозка. Почему-то я был уверен, что
её должны тащить животные, но их не было. Штуковина остановилась возле тела Кисы и засви-
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стела, словно в восхищении. Через секунду грохот сменился чавкающими звуками и утробным
урчанием. Пару раз лязгнул металл, а потом всё стихло.

Я осторожно выглянул из укрытия, чтобы увидеть, что происходит, и наткнулся на отвра-
тительное зрелище.

Повозка, помогая себе гибкими стальными лапами, жадно запихивала в распахнутую
пасть тело Крика. Всего несколько секунд потребовалось чудовищу, чтобы переварить вторую
жертву. Единственный глаз на морде твари сменил цвет с красного на зелёный и она покати-
лась к последнему трупу.

Единственной подходящей жертвой в обозримом пространстве оставался я. Времени на
принятие решение было исчезающе мало. Моё оружие не подходило для сражения с железным
чудовищем, но я всё равно вытащил ножи и приготовился к бою.

Повозка закончила с третьим бандитом и развернулась в мою сторону, каким-то сверхъ-
естественным чутьём обнаружив моё местоположение. Значит, я готовился не зря.

Медленно выйдя на свободное пространство, я чуть пригнулся и стал ждать появления
гибких лап. За время наблюдения мне удалось выделить несколько слабых мест на теле мон-
стра, но до них ещё предстояло добраться.

Тварь замерла напротив, и по моему телу пробежался зелёный луч из его глаза. Ощуще-
ния были такие же, как при осмотре меня бандитом.

Неожиданно в недрах чудовища что-то щёлкнуло и я услышал…музыку. Повозка про-
стояла ещё несколько секунд и музыку сменил приятный мужской голос.

–  Корпорация Прайст приветствует вас у подножия величайшего города в истории.
Забота о благополучии жителей – наш главный приоритет! Чистота улиц – залог процветания
нашего мегаполиса. Для покупки уличных дронов-уборщиков такой же модели обращайтесь в
ближайший офис корпорации Прайст. Офисы продаж и обслуживания уличной техники нахо-
дятся на всех ярусах нашего чудесного города, начиная от третьего и выше. Хорошего дня и
приятного настроения!

Штуковина развернулась и уехала в обратном направлении.
– Дрон-уборщик, – пряча оружие, задумчиво пробормотал я, – И почему мне кажется,

что всё это очень и очень странно?
На всякий случай я всё же прошёл к месту «уборки». Дрон тщательно зачистил место боя.

На каменной поверхности не осталось даже следов крови. Если тут в ходу такие технологии,
то человека вроде меня найти будет несложно, а значит и прятаться особого смысла нет. Всё
равно при желании меня быстро найдут.

Я вернулся ко входу в пристанище путников и уверенно постучал в дверь, которая только
внешне напоминала камень. Створка бесшумно ушла в сторону и передо мной открылось
тускло освещённое помещение с высокой стойкой прямо напротив входа.

Место работы управляющего отделяла от посетителей внушительной толщины прозрач-
ная стена с подозрительными полусферами по всему периметру.

– Чем могу быть полезен, сэр? – с усталой улыбкой спросил человек в мятой форме за
стойкой.

– Я хотел бы поселиться у вас на некоторое время, – ответил я, рассматривая окружение.
Бедно обставленный холл с видавшей виды мебелью и труп пальмы в углу. Смотреть здесь
было особо не на что.

– Предъявите карту для оплаты, – попросил человек и прямо на стекле перед моим лицом
загорелся голубой прямоугольник. Я наугад вытащил одну из карточек бандитов и приложил
к стеклу.

Сотрудник опустил взгляд, а в следующий момент все подозрительные полусферы
шевельнулись и на меня уставился десяток полых трубок, от которых ощутимо веяло смер-
тельной опасностью.
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– Джонатан Крикуэл по прозвищу Крик. Один из руководителей среднего звена органи-
зации Механические звери, – тщательно выговаривая каждое слово, произнёс управляющий,
а потом поднял взгляд на меня, – Верно?
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Глава 2

 
В том, что Крик был преступником, я не сомневался. Как не сомневался и в том, что от

правильности моего ответа зависит реакция сотрудника за стеклом. Оставалась сущая малость
– понять, что именно нужно ответить, чтобы во мне не наделали дырок.

Если я попытаюсь списать всё на ошибку, то меня могут обвинить в краже чужих денег,
которые, как оказалось, привязаны к личности хозяина. Остальные карты тоже принадлежали
подельникам Крика и светить их явно не стоило. Если же я соглашусь, то меня признают пре-
ступником и могут повесить все грехи прежнего обладателя карты, что тоже может кончиться
весьма плачевно. Ситуация.

Пауза затягивалась. По телу скользили невидимые лучи механизмов. Я смотрел на управ-
ляющего, а он в ответ смотрел на меня. Прикинув все варианты и вспомнив слова Мейсона,
я спокойно выдохнул и невозмутимо кивнул.

– Всё верно, – дружелюбно улыбнувшись, произнёс я.
– Очень рад, – улыбнулся в ответ сотрудник и железные трубки тут же скрылись в полу-

сферах, – Отель «Розовый пони» всегда рад приветствовать в своих стенах представителей
вашей эммм…организации. Согласно распоряжению руководства, все цены на услуги нашего
заведения для представителей Механических зверей снижены вдвое. Меня зовут Ник и вы
можете обращаться ко мне по любому вопросу.

– Прекрасно, Ник, – всё ещё улыбаясь, ответил я, – Мне нужна уединённая комната и
полный покой. Даже если мир будет рушиться, то меня всё равно ни для кого нет. Могу я
рассчитывать на вас в этом вопросе?

– Безусловно, сэр, – протягивая мне деревянную болванку без номера, торжественно кив-
нул Ник, – По такому случаю, я предлагаю вам классический номер недалеко от запасного
выхода. В отчётных документах ваше пребывание отражено не будет, а своего сменщика я пре-
дупрежу заранее о том, что комната занята на неопределённый срок.

– Благодарю, Ник, – кивнул я, – Возьмите дополнительно сумму на хороший ужин. С
вами приятно иметь дело.

– Мне тоже, сэр, – расплылся в улыбке сотрудник, – Возможно вас это удивит, но вы
первый представитель Механических зверей, с которым приятно иметь дело.

– Пожалуй, я сделаю вид, что этого не слышал, – мгновенно став серьёзным, ответил я.
Ник побледнел, сразу поняв, что сболтнул лишнего.

По большому счёту мне не было дела до отношений персонала к местным бандам, но
раз я формально имел отношение к такой организации, то терпеть оскорбления в её адрес от
простого смертного не имел права.

Откуда во мне взялась эта уверенность не знаю, но в этот конкретный момент я в своих
словах не сомневался, что было заметно даже невооружённым взглядом. Любая организация
строится на репутации. Сначала на репутации её лидера, а потом на репутации всех её членов.
Слабые звенья должны быть уничтожены. Так было, так есть и так будет. Во имя великой Тьмы!

Человек за стойкой уже стал белее собственной рубашки. Возможно он сумел как-то
уловить часть моих мыслей и теперь не знал, как поскорее скрыться с моих глаз. Я же при этом
временно выпал из реальности, зацепившись за последнюю свою мысль. Откуда она взялась?
Почему именно Тьма?

–  Где мой номер?  – рассеянно спросил я, бездумно скользя взглядом по мебели. Я
пытался пробиться сквозь мутную завесу в памяти, из которой одиноко торчала недавняя
фраза.

Попытка проникнуть дальше привела к настоящему взрыву головной боли. Я отчётливо
ощутил, как налились кровью глаза. Парень за стойкой шумно дрожал и не мог вымолвить ни
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слова, будто не было между нами защитной стены с механизмами, а я уже держал нож у его
горла.

– Я не слышу твой ответ, Ник, – борясь с накатившей тошнотой, вкрадчиво произнёс я.
– Самая последняя дверь справа. В конце коридора, – выпалил управляющий и я молча

направился в нужную сторону, краем глаза заметив, как человек без сил оседает на своё рабо-
чее место.

Я бы тоже куда-нибудь осел, но для этого надо было добраться до безопасного места. С
каждым шагом идти становилось всё труднее, но я не позволил себе сбиться с шага. Закрыв за
собой дверь в номер, я прислонился к ней спиной и тихо сполз на пол.

Двигаться не хотелось. Думать тоже. Хотелось, чтобы пульсирующая в голове боль про-
шла, но для этого требовалось время. А ещё нужно было перестать вспоминать об этой про-
клятой Тьме.

Каждая случайная мысль о причине моей головной боли, порождала новую волну стра-
даний, будто я дёргал за вбитый в рану нож. Замкнутый круг. Нужно было как-то отвлечься и
я стал бездумно рассматривать окружающие предметы.

Стол, стул, узкая кровать с цветастым покрывалом. На стене тускло горит ночник. Очер-
тания предметов тонут в приятной полутьме. Пахнет пылью и свежестью одновременно. Стран-
ное сочетание. Справа виднеется кусок двери в соседнее помещение.

Я, сцепив зубы, поднялся и дотянулся до изогнутой ручки. Внутри оказалась крохотная
душевая со ржавым поддоном и унитаз со следами нескольких поколений постояльцев. Жить
можно.

Как только я сумел переключиться, боль отступила и мне стало легче. Я умылся воня-
ющей химией водой и не раздеваясь завалился на кровать. Я попробовал нащупать границы
дозволенного, гоняя мысли по кругу.

Через несколько минут стало понятно, что мне не стоит лезть в своё прошлое. Именно с
вопросов о нём мигрень начинала разгораться с новой силой, но при этом о причинах блоки-
ровки памяти я мог рассуждать вполне свободно.

Итак, что я имею? Странный мир с непонятными механизмами и чёрным небом. Люди
живут в фундаментах, словно кроты или другие подземные твари. Власть принадлежит улич-
ным бандам, которые не стесняются пускать в ход силу и устраивать расправу прямо на улицах.
Так себе картинка.

При этом со мной самим вообще ничего не понятно. Я умею сражаться и убивать людей.
Умею запугивать собеседников и налаживать отношения, причём оба варианта даются мне
довольно легко. Моя память заблокирована неизвестным мне способом и о своём прошлом я
знаю ещё меньше, чем об окружающем мире.

Я прислушался к своим ощущениям, но сопротивления блокады не заметил. То ли ушёл
далеко от цели, то ли подобные мысли ни на что не влияли.

– Во имя великой Тьмы, – едва слышно произнёс я, но даже не успел договорить. Боль,
как стальной бур, разорвала висок и ввинтилась в сознание. Я до крови закусил губу, пережидая
приступ. Потолок. Трещины. В углу паутина. Ночник, – Как же хреново…

Через несколько минут я пришёл в себя и продолжил размышлять. Мысли ползали, как
сонные мухи. Граница была чётко обозначена и от этого мне только сильнее хотелось её нару-
шить. Мысль о том, что кто-то пытается ограничить мою свободу, разжигала во мне такую
ярость, что я начинал скрипеть зубами.

Только ощущение приближающейся границы позволило немного унять раздражение.
Прямо сейчас я с этим сделать ничего не мог, но желание разобраться с создателем блокады
крепло с каждой секундой. Найти и наказать.

Но для этого нужно разобраться в происходящем и крепко встать на ноги. Пока что я
представлял довольно лёгкую добычу для серьёзных противников. Да, я мог попортить немало
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крови даже большой банде. Да, при этом погибнет очень много рядовых бойцов, но мне от
этого легче не будет.

Один противник от меня сумел сбежать и стоит исходить из того, что предводителям
Механических зверей уже известно о происшествии. Сейчас я находился на их территории и у
меня была только сомнительная защита в виде имени мёртвого бандита, чьё тело сожрал дрон-
уборщик.

Оставаться в этом отеле, даже с гарантиями его администратора, было довольно опасно,
как и пользоваться в дальнейшем картами покойников. Каким образом можно забрать деньги
с именных карт – я не знал.

Выходит, что я получил только временную передышку и вскоре снова окажусь на улице
без жилья и средств к существованию. Желудок ненавязчиво напомнил, что и о пропитании
забывать не стоит. Громкое урчание, наверное, было слышно даже в соседнем номере.

– Может к Нику сходить, – задумчиво пробормотал я, – Есть охота…
Под потолком что-то щёлкнуло и я услышал нежный женский голос:
– Желаете заказать ужин в номер?
Я пару секунд рыскал по потолку глазами, пока не наткнулся на едва заметную коробочку,

полностью сливавшуюся с потолком. Звук шёл оттуда, и я сделал вывод, что вижу ещё один
образец местных технологий.

– Да, – подозрительно рассматривая источник голоса, ответил я, – Жареное мясо вайюра,
четыре мейскара и бокал фруктового вина.

Список продуктов вырвался сам собой, как нечто привычное и обыденное. Половину
слов я сам не понял, но при этом молниеносно отсёк возникшие мысли о происхождении этих
слов. Двух приступов на сегодня было для меня вполне достаточно. Мой заказ поставил в тупик
не только меня. Женский голос надолго затих и через пару минут вместо него возник другой.
Более грубый, но однозначно живой.

– Приносим свои извинения, но в меню нашей кухни есть только стандартные блюда
пищевого синтезатора, – виновато произнесла невидимая девушка, – ваш запрос отправлен
на обработку в нашу внутреннюю сеть. Если будут найдены подходящие аналоги, то мы сразу
же вам сообщим. Пока могу предложить вам только стандартное жареное мясо третьей фазы
переработки, апельсиновое желе и синтетическое вино восточного кластера.

Предложенные варианты не казались мне такими уж впечатляющими, но неизвестная
сотрудница сумела так передать голосом ценность незнакомых блюд, что я решил попробовать.

– Я согласен, – глядя в потолок, чётко произнёс я.
– Ваш заказ будет доставлен в течение тридцати минут, – после короткой паузы, ответила

девушка, – Приносим свои извинения за доставленные неудобства.
Прибор снова щёлкнул и в комнате стало тихо. Только сейчас я обратил внимание, что

в моём номере не было окон. Почему-то это мне не понравилось, но я быстро успокоился,
представив себе вид из вероятного окна моих апартаментов.

Туман, мусорные баки и режущие друг друга отморозки. Пожалуй, без этого зрелища я
вполне смогу прожить.

До обещанного ужина времени оставалось не так много, но его всё равно нужно было чем-
то занять. Неожиданно меня посетила мысль, что механический женский голос мог помочь
мне не только с заказом еды, но и с ответами на некоторые другие мои вопросы. Для проверки
этой теории я вслух спросил текущее время и дату.

– Третье число восьмого круга. Год три тысячи девятьсот пятый по единому летоисчис-
лению. Тринадцать часов, сорок шесть минут, десять секунд. Я могу вам ещё чем-то помочь?

– Где я нахожусь? – тут же спросил я, надеясь, что эта информация поможет мне приот-
крыть дверь в собственное прошлое.
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– Вы находитесь в отеле «Розовый пони», на первом ярусе одиннадцатого квартала. Гло-
бальное расположение – восьмой южный сектор величайшего города всех времён – Зингара.

Я прислушался к себе, но слова механизма так и остались для меня всего лишь словами.
Никакой ясности не появилось. Если говорить начистоту, то я даже не понял толком, где кон-
кретно я нахожусь.

– А где можно достать карту этого города? – спросил я.
– Каждому жителю Зингара совершенно бесплатно доступен полный перечень всех тер-

риторий его яруса и всех, что находятся ниже текущего яруса заказчика.
– То есть я могу просмотреть только территории своего яруса? – немного расстроенно

уточнил я.
– Для жителей первого яруса, совместным решением глав корпораций, введён особый

режим информирования, – дружелюбно ответил механический женский голос, – Вам доступна
карта вашего квартала и всех территорий, на которых вам довелось побывать ранее.

В воздухе возникло объёмное изображение нескольких десятков одинаковых строений,
упиравшихся в монолитный потолок. Стало понятно, почему жители называли свои дома фун-
даментами. Расширяющиеся книзу прямоугольники были похожи именно на сваи огромного
строения, вот только здание подобных размеров я просто не мог себе представить.

– А сколько всего ярусов в этом городе? – потрясённо произнёс я.
– Эту информацию вы можете уточнить в ближайшем офисе любой корпорации выше

третьего уровня.
– И где он находится? – уже примерно представляя себе ответ, произнёс я.
– Вычисляю маршрут, – неожиданно ответил голос и замолчал на долгую пару минут. В

какой-то момент я даже успел пожалеть, что задал этот вопрос, тем более что никакой прак-
тической ценности он для меня не нёс. На объёмной карте возникла зелёная линия, которая
обрывалась в самом центре района, – Маршрут построен. Офис корпорации Дримс Техно-
лоджи находится на третьем ярусе и, при наличии именного приглашения, вы можете попасть
туда уже сегодня. Записать вас на приём?

– Не стоит, – ответил я. Спрашивать о том, где можно раздобыть приглашение, я не стал.
Ответ напрашивался сам собой – нигде. Похоже, я попал на самое дно этого странного мира и
выбраться на поверхность будет непросто. Я ещё не понял до конца, зачем мне это нужно, но
это был лишь вопрос времени. Сейчас необходимо было решить более важные задачи, – Как
забрать деньги с одной карты и перенести на другую?

Я приготовился слушать долгий рассказ о сложном и тернистом пути местных финансо-
вых потоков, но реальность оказалась куда прозаичнее.

– Происхождение средств? – деловито уточнил женский голос.
– Трофеи, – немного подумав, ответил я.
– Соединяю со специалистом банка, – произнёс автомат и отключился.
Несколько секунд я слушал тихий треск, а потом со мной вежливо поздоровался другой

голос. На этот раз мужской. Мне начинал нравиться этот мир. Всего за несколько минут и
даже не выходя из номера, я решил сразу несколько задач, к которым ещё недавно не знал, как
подступиться. Я поздоровался в ответ и изложил собеседнику суть своей проблемы.

– На какое имя оформить новую карту? – спокойно уточнил сотрудник банка. Похоже,
происхождение денег его волновало гораздо меньше прошлогоднего снега.

– Хан, – чётко ответил я.
– Для обеспечения полной конфиденциальности предлагаю вам серию сквозных пере-

водов, – предложил мужчина, представившийся Роджером, – Отследить начальный источник
пополнения в таком случае смогут только службы безопасности корпораций, но на первом
ярусе это огромная редкость. Это будет стоить вам десять процентов от общей суммы попол-
нения, мистер Хан. Плюс стандартные четыре процента за осуществление перевода.
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– Я согласен, – произнёс я, здраво рассудив, что лучше пожертвовать частью чужих денег,
чем напрасно рисковать своей шеей.

– Очень рад, – немного растерянно ответил Роджер. Видимо, он готовился долго отста-
ивать свою позицию и оказался банально не готов к такой быстрой победе, – В качестве ком-
плимента от банка могу предложить вам бесплатное оформление и доставку универсальной
карты на ваше имя. Для начала процедуры перевода необходимо разместить источники средств
в обозначенном поле.

На полу загорелся зелёный квадрат и я выложил на него все три имеющихся у меня карты.
Из коробки под потолком появился луч, который быстро пробежался по прямоугольникам и
исчез.

– Готово, мистер Хан, – вскоре произнёс Роджер, – Общая сумма перевода, за вычетом
комиссии банка, триста двадцать семь корпоративных единиц.

Много это или мало я не знал, но всё равно вежливо поблагодарил сотрудника банка
и попрощался. Тот обещал, что мою личную карту доставят в течение нескольких часов, и
отключился.

Через пару минут в дверь постучали. Наконец-то прибыл обещанный ужин. Я поспешил
навстречу долгожданной еде и с радостной улыбкой приложил деревянную болванку к плос-
кой панели замка. Я даже успел предвкушающе втянуть носом воздух, пытаясь уловить запах
незнакомых блюд, но вместо них ощутил вонь давно немытого тела и дешёвого алкоголя.

Дверь ещё открывалась, когда мне в лоб упёрся холодный металл. Чужое оружие полно-
стью перекрывало обзор, и его обладателя я не видел, а вот голос его узнал сразу.

– Готовься к смерти, ублюдок! Тебе привет от Мехов.
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Глава 3

 
Такое оружие я видел впервые, однако сразу было понятно, что оно не предназначено

для ближнего боя. Иначе держать его нужно было совершенно иначе. Мысли заняли не больше
мгновения, а действовать я начал ещё раньше.

Голова была не лучшей мишенью для смертельной атаки. Если ты не готов выстрелить
немедленно. Я посильнее упёрся лбом в холодный металл и приглашающе улыбнулся против-
нику. Этот тип сейчас очень нервничал, а значит, будет пытаться поднять свой статус у себя
же в глазах. Я не ошибся.

– Уже дрожишь, мразь? – с силой нажимая на рукоять своего оружия, срывающимся
голосом выкрикнул бандит, – Ты даже не представляешь, кому перешёл дорогу! Да ты сейчас
от благодарности рыдать должен, что я сам за тобой пришёл.

– Ты слишком много болтаешь, – устало произнёс я. Перед глазами была только напря-
жённая рука отморозка. Грязные ногти, добела сжатая ладонь, напряжённый палец на желез-
ной скобе. Как на арбалете… Дерьмо, только не сейчас!

Но, к счастью, невольное сравнение никак не отразилось на моём блоке. Я плавно сместил
вес на одну ногу, готовясь к рывку. Примитивная провокация сработала просто отлично.

– Что ты…
Договорить человек не успел. Да и не собирался, если честно. Палец на скобе побелел и

одновременно с этим я дёрнул головой в сторону и рванулся вперёд. Оглушительный грохот
шарахнул по разуму, как боевой молот. В глазах помутилось, но я был уже у цели. Правой
рукой уцепился за ворот противника, дёргая его к себе, и ударил левой. В которой к этому
времени уже был нож.

Парень булькнул, попытался ухватиться за меня, но я осторожно убрал его руки и усадил
на пол. Шумное оружие предусмотрительно убрал в сторону. В глазах бандита застыло оби-
женное выражение. Он был ещё жив, но ненадолго. Это нужно было использовать. У меня в
ушах всё ещё шумело, но слышал я уже вполне сносно.

– Ты один? – спросил я.
– Пошёл ты, – прохрипел в ответ бандит.
– Неправильный ответ, – отвесив противнику хлёсткую пощёчину, спокойно произнёс

я, – Ты один?
– Тебе осталось жить всего несколько часов! – безумно усмехнулся окровавленным ртом

подручный Крика. Я достал из ножен второй клинок и всадил его в бедро человека.
– Ты один? – проворачивая оружие в ране, раздельно спросил я.
– Да! – взвыл подручный Крика, – Будь ты проклят, сраный восточник! Все наши уже едут

сюда и тебе не жить. Слышишь меня? Они знают, где ты, и лучше сразу зарежь себя своими
ножиками, потому что лёгкой смерти ты не получишь. Они будут…

Клинок вошёл в подбородок неудачливого убийцы, прерывая его словесный поток.
Больше ничего интересного он рассказать бы всё равно не успел. Возникла мысль предупре-
дить Ника, что у их заведения могут быть неприятности, но что-то подсказывало мне, что Нику
уже безразличны все тревоги этого мира. Да и на ужин он сходить вряд ли сможет.

Чтобы убедиться в собственных подозрениях, пришлось дойти до стойки администра-
тора. Там было пусто, а красные потёки на ближайшей стене прозрачно намекали, что до при-
хода новой смены персонала проблемы постояльцев решать будет некому.

Я осмотрел застывшие без движения полусферы орудий и задумчиво почесал подборо-
док. Если эти штуки похожи на игрушку того бандита, то могут помочь мне в будущем. Как
скоро пока было неясно, но точно сегодня. Вот только с управлением нужно разобраться. Я обо-
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шёл по кругу стойку и нашёл у самой стены небольшую распахнутую дверцу. Попасть внутрь
можно было только через неё. Удобно.

От внутреннего осмотра рабочего места Ника меня отвлёк истошный визг, раздавшийся
из коридора. Где-то там был мой номер. И лежал труп бандита.

– Дерьмо, – негромко произнёс я, больше констатируя факт, чем ругаясь. Особенности
этого места немного выбили меня из колеи. Мог бы и прибрать за собой. Не всюду же дроны-
уборщики ездят!

Я быстро шагнул обратно и выглянул в коридор. Дверь напротив моего номера была рас-
пахнута. На пороге стояла растрёпанного вида девушка в полупрозрачной одежде. Она уже
перестала кричать и медленно, не сводя глаз с убитого бандита, стала отступать назад, одно-
временно пытаясь нащупать ручку двери.

Если успеет закрыть, то придётся ломать. Сейчас у меня на это не было времени и я
рванулся вперёд. Бежать было совсем недалеко, но я всё равно успел только в самый последний
момент, заблокировав ногой почти закрывшуюся перед моим носом дверь.

– Привет! – дружелюбно улыбнувшись, произнёс я. Вблизи девушка оказалась очень при-
влекательной. Даже разноцветные волосы и одежда с прозрачными вставками её не портили.
А ещё мне не хотелось избавить от неё мир, что тоже было весомым плюсом, – Ты здесь рабо-
таешь?

– Нет, – отшатнувшись в глубину номера, воскликнула невольная свидетельница, – То
есть да. Не знаю. Не убивайте меня! Я ничего не видела и не знаю.

Серо-голубые глаза девушки почему-то смотрели не на меня, а куда-то ниже. Мои тоже
пытались сползти на вульгарный топ, но такие реакции я уже много лет назад научился держать
под контролем.

Много лет? Укол головной боли был как предупредительный свисток стража. Он пришёл
из ниоткуда, но сразу чётко дал понять, что углубляться в эту тему не стоит.

Я проследил за взглядом дрожащей собеседницы и наткнулся на окровавленный нож в
своей руке. Нехорошо получилось…

– Тебе ничего не угрожает, – жестом опытного фокусника пряча клинок в рукав, успока-
ивающе произнёс я. Однако, мои действия только добавили жертве паники. Теперь она вообще
была не уверена, что сумеет понять, когда её начнут убивать, – Этот тип в коридоре пришёл,
чтобы меня убить. Я просто защищался. Иначе бы там сейчас лежал я. Так бывает. В этом нет
ничего страшного и ты здесь ни при чём.

Я произносил слова монотонно-спокойно. Сейчас даже было неважно, что именно я гово-
рил, главное – успокоить и стабилизировать. Потом будет проще.

Времени потребовалось не так много, как я изначально думал. Видимо, нравы в этом
мире были довольно суровыми и его обитатели часто видели смерть. Через пару минут она уже
могла вполне сносно общаться и отвечать на простые вопросы. Я усадил её на смятую постель,
и сам сел рядом.

– Как тебя зовут и что ты здесь делаешь? – спросил я.
– Мария, – чуть помедлив, ответила собеседница, – Мария Тромби. Я работаю здесь…

иногда, а иногда просто прихожу к Нику. Он мой…друг…
Паузы в ответах были незначительными, но всё равно привлекли моё внимание. Не знаю

почему, но я сделал вывод, что насчёт имени девчонка соврала. Да и насчёт бывшего админи-
стратора гостиницы тоже. Ещё раз осмотрев свою собеседницу, я окончательно утвердился во
мнении, что к персоналу этого места она имеет весьма отдалённое отношение.

– Ты случайно не знаешь, сколько сейчас здесь проживает народу? – на всякий случай
уточнил я.
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– Кроме меня никого, – тут же ответила Мария, – Ник уже давно жалуется, что дела идут
неважно. Только бандиты из Механических зверей иногда заходят, но от них больше убытка,
чем прибыли. Ник и так трудился день и ночь, чтобы его гостиница продолжала работать.

Значит, насчёт сменщика мёртвый администратор наврал. Дерьмо, всего пара часов, как
пришёл в себя, а уже по колено в местное враньё и разборки залез. Однако, слова девушки
неожиданно натолкнули меня на другую мысль.

– А почему он родственников не позвал? – задумчиво произнёс я, – Это проще и платить
не обязательно.

– Так нету у Ника никого, – вздохнула Мария, – Этот отель – его главное детище, да и то
уже несколько раз заложен за долги. Теперь вообще непонятно кому он принадлежит.

– То есть он не его? – уточнил я. Время стремительно убегало, но сворачивать разговор
я не спешил. А между тем мне ещё предстояло прибраться в коридоре, да и тело хозяина отеля
нужно куда-то убрать с глаз.

– Я не знаю, – пожала плечами Мария и подозрительно взглянула на меня, – Это лучше
у него спрашивать.

У Ника, к сожалению, спросить уже ничего не получится, но об этом я говорить не стал.
Я пристально посмотрел на девушку, раздумывая, как лучше объяснить ей текущее положение
дел.

– Мне нужна твоя помощь, Мария, – чуть понизив голос, произнёс я, – У Ника большие
проблемы и скоро сюда заявится очень много плохих парней.

– Нужно его предупредить! – девчонка дёрнулась к двери, но я без особых усилий сумел
её остановить.

– Я сам с ним поговорю, – мягко произнёс я, – Побудь пока здесь. Возможно тебе при-
дётся его подменить за стойкой. Сможешь?

– Конечно, – быстро кивнула Мария, но тут же неловко улыбнулась, – Только у меня
форма неподходящая.

Форма действительно подходила для совсем другой профессии, но это было поправимо.
Если Ник жил на работе, то сменный комплект одежды у него должен быть где-то здесь.

– Это решаемо, – поднимаясь, ответил я, – Жди здесь.
Существовала вероятность, что подружка Ника запрётся в своём номере или сделает ещё

какую-нибудь глупость, но это был оправданный риск. Мы вроде поняли друг друга, а я в таких
вещах ошибался очень редко. Редко? Или…

Мысль оборвал раньше, чем она успела окончательно оформиться. Не стоит сейчас об
этом. Есть конкретная задача, которую нужно решить. Остальное может подождать.

Под ногами ползали какие-то небольшие механизмы. Они были отдалённо похожи на
уличного дрона-уборщика только во много раз мельче. Пара механических жуков крутилась
вокруг мёртвого бандита. Натёкшая лужа крови уже исчезла, но с самим телом мелкие железки
сделать ничего не могли и я просто затащил его в свой номер.

Вся стая уборщиков накинулась на следы грязи и с упоением принялась за дело. За
чистоту в коридоре можно было не беспокоиться.

Вернувшись в холл, я продолжил осмотр рабочего места Ника и быстро обнаружил быв-
шего хозяина гостиницы. Красные потёки на стене и полу, как яркие указатели, привели меня
к неподвижному телу.

Человек успел проползти почти пять метров, с упорством обречённого, пытаясь
добраться до узкого шкафа в углу. Не хватило ему всего пол метра. Скрюченная предсмертной
судорогой рука даже царапнула по скользкой дверце.

– Упорство, достойное восхищения, – пробормотал я, аккуратно отодвигая администра-
тора в сторону и открывая заветный шкаф, – Что же ты тут хотел найти, Ник?
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В шкафу аккуратными стопками лежали белые полотенца и личная одежда Ника. Я неко-
торое время изучал содержимое.

В самом низу обнаружилась запасная форма и пара ботинок. Можно было предположить,
что умирающий человек хотел перевязать свою рану, но это было слишком сложно. На про-
тивоположной стене висел небольшой белый ящик с красным кругом в центре. Почему-то я
решил, что за помощью Ник должен был ползти туда.

Я закрыл шкаф, а затем распахнул его снова. Что он тут искал? Я пробежался рукой
по полкам и неожиданно обнаружил в одной из них дыру, очень подходившую для удобного
хвата. Как ручка.

Не раздумывая, я потянул её на себя. Почти без сопротивления, вся внутренняя часть
шкафа выехала вперёд почти на метр, а за ней обнаружился целый арсенал разнообразного
оружия. Я с уважением посмотрел на погибшего человека, который бился за свою жизнь до
последнего вздоха. Моя вторичная цель только что приобрела дополнительный вес. Достойные
поступки должны вознаграждаться соответственно.

Большинство образцов из коллекции Ника были очень грубыми подобиями громоглас-
ного оружия бандита. Стволы разной длины, чуть различающаяся форма, но на этом и всё.
Пара штуковин была значительно больше остальных, но для меня они подходили ещё меньше.
Мелкие я хотя бы видел, как работают.

Быстро осмотрев припасы хозяина гостиницы, я пришёл к выводу, что местные жители
вообще ничего не знают о настоящем холодном оружии, но последняя находка буквально
выбила меня из реальности на некоторое время.

Чёрные изогнутые ножны терялись на фоне грубых линий остального оружия. Лакиро-
ванная кожа была покрыта изрядным слоем пыли, но я всеми чувствами ощущал, что внутри
меня ждёт настоящее сокровище.

Я осторожно взялся за длинную рукоять и потянул из ножен клинок. В сознании мельк-
нул образ антрацитово-чёрного меча, который верно служил мне долгие годы. Этот импульс я
погасить уже не успел и злобно зашипел от сдавившей голову боли.

Дополнительным разочарованием стало содержимое ножен. Кто поместил эту поделку в
шкаф с оружием, для меня осталось загадкой. Абсолютно тупым лезвием невозможно было
порезаться даже при огромном желании, а на блестящем металле клинка оставались видимые
вмятины от простого нажатия ногтем.

Что ж, придётся обходиться тем что есть. Я отнёс второй труп к первому и запер дверь.
Для полноты картины оставалось прибрать все следы за стойкой и можно будет звать Марию.
На обратном пути я подхватил с пола пару уборщиков и перенёс их на новое место работы. Как
оказалось, делал я это зря – каким-то невероятным образом остальная стая железяк почуяла
грязь и уже вовсю замывала следы крови на полу и стенах. Удивительные технологии!

Через несколько минут я уже вежливо стучался в номер девушки. Дверь открылась не
сразу, но всё же без помощи с моей стороны. Уже хорошо.

– Держи, – передавая из рук в руки комплект найденной формы, произнёс я, – Жду тебя
за стойкой, Мария. Будем думать, как быть дальше.

– Тогда не будем терять времени, – забирая одежду и протискиваясь мимо, решительно
ответила девушка, – Зачем мне становиться за стойку и где Ник? Кто ты такой и почему я
должна тебя слушать?

Я усмехнулся и покачал головой. Разительная перемена в поведении девицы была сейчас
очень к месту. Видимо, за время одиночества она сумела полностью прийти в себя и теперь
стремилась сразу расставить всё на свои места. Забавно.

– Мария, – шагая позади и любуясь торопливой походкой девушки, вкрадчиво произнёс
я, – А с чего ты взяла, что можешь задавать мне вопросы?

Мария сбилась с шага и чуть не упала, но я успел вовремя её поддержать.
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– Ну имя хотя бы скажи, – пряча взгляд, попросила Мария.
– Хан, – выдержав небольшую паузу, представился я и ткнул пальцем в защитные полу-

сферы, – Мне нужно, чтобы ты рассказала мне, как активировать эти штуки.
– Турели охраны? – удивлённо переспросила Мария, – А Ник разве не может?
– Не может, – коротко ответил я.
– Он мёртв, да? – опустив голову, тихо спросила девушка.
Я пару секунд смотрел на неё. Можно было и дальше держать её в неведении и кормить

завтраками. В голове промелькнул десяток фраз, которыми можно обозначить ситуацию, дать
надежду и при этом не сказать ни слова лжи, но я не стал этого делать.

– Да, – спокойно произнёс я, – Его убил тот бандит из коридора. Потом он пошёл за мной
и скоро здесь будут его друзья.

Враньё – удел слабых. Сильный говорит правду и может её отстоять. Так было и так есть.
Девчонка мне нравилась. Я видел в ней что-то хорошее, что-то важное, что-то, что могло мне
пригодиться в будущем. И я не ошибся.

– Что от меня требуется? – тряхнув разноцветными волосами, спросила Мария.
– Занять место Ника и встретить гостей, – ответил я, – А ещё рассказать мне, как рабо-

тают эти турели.
– Это система корпорации Нова, – без всякого стеснения сбрасывая свою одежду прямо

на пол, ответила Мария, – Нужна для контроля криминальных элементов. Везде, кроме пер-
вого яруса. У нас они к этим штукам не подходят, а мы только рады.

– Почему? – с интересом спросил я, параллельно рассматривая прямоугольные панели,
на которых был изображена улица снаружи. На панелях переулок был показан с разных сторон.
Выходило, что администратор прекрасно видел всё что произошло перед моим визитом, и
просто не стал вмешиваться. Очередное враньё.

– Убьёшь одного – придёт вся стая, – пожала плечами девушка, застёгивая белую фор-
менную рубашку, – Там конечно ещё решение оператора необходимо, но это уже детали. Ни
один нормальный житель первого яруса не будет связываться с бандами.

– Почему? – повторил я, чем удостоился соболезнующего взгляда, словно тяжелобольной
родственник. Разве что по руке не похлопала.

– Потому что у них сила, – всё же ответила Мария, – Потому что здесь – они и есть власть.
Не система охраны, не корпорации или богатые кланы. На первом ярусе все контролируют
уличные банды.

– Как включается система охраны? – заметив, как туман на крайней панели пошёл вол-
нами и прямо с неба опустился массивный агрегат, похожий на бронированную коробку, задал
следующий вопрос я.
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Глава 4

 
Гостей оказалось не так много, как я думал, но решительности им было не занимать.

Пятёрка громил быстро выгрузилась из своего транспорта и направилась прямиком ко входу
в отель. Я едва успел проинструктировать Марию и занять наиболее выгодную позицию, как
входная дверь содрогнулась от мощного удара и снаружи послышался прокуренный рев.

– Ник, открывай! Разговор есть.
Оказалось, что вход в заведение покойного Ника тоже открывался с рабочего места адми-

нистратора. Я замер в неприметной нише между пальмой и потрепанным креслом. Это было
единственное место, откуда можно было быстро добраться до нежеланных визитеров и при
этом не попасть под выстрелы турелей.

Насколько я понял, их активация напрямую зависла от решения оператора и ещё от ряда
факторов, поэтому рассчитывать на них не стоило. Однако это только добавляло мне уверен-
ности. Полагаться на незнакомые штуковины и помощь перепуганной девчонки было бы очень
глупо. Если она сумеет их отвлечь и позволит мне приблизиться на расстояние удара, то этого
уже будет достаточно. Дальше все будет зависеть от меня. И это даже к лучшему.

– Ник! – взревел человек снаружи и удары посыпались один за другим, – Открывай свою
халупу или мы вынесем дверь к хренам!

Мария испуганно посмотрела в мою сторону и я уверенно кивнул. Последние крохи вол-
нения испарились перед железной уверенностью в своих силах. Обычные бандиты не могли
меня остановить. Я сокрушу их в пыль. Во имя Великой Тьмы!

Приступ головной боли совпал с шипением открывающейся двери, добавляя мне злости.
В холл ввалились пятеро бандитов в каких-то обносках, но при этом вооружённые серьёзными
пушками. По крайней мере они вызывали у меня чуть больше эмоций, чем оружие прошлых
бандитов.

Следом за здоровяками неспешно вошёл их…хозяин. Невысокий человек в рваной кофте
двигался с уверенностью хозяина жизни. Или жизней, тут уж зависело от ситуации. Обе руки
главарю заменяли угловатые железные конечности похожие на клешни крабов.

Остановившись прямо перед прозрачной преградой, он неспешно вытащил из кармана
половину сигары и картинно подкурил её прямо от разгоревшегося алым светом протеза.

– Кэти, детка, – с наглой улыбкой произнёс человек, – С каких пор ты обслуживаешь
клиентов прямо за стойкой? У Ника появились новые услуги, а я об этом не знаю?

Девушка за стойкой моментально преобразилась. Исчез даже намек на смущение или
растерянность, будто передо мной оказался совсем другой человек. В игривом голосе Марии
или Кэти, как я только что узнал, было столько обещаний, сколько может себе представить
обычный мужчина.

– Добрый день, господин Крей, – пропела девушка и слегка наклонилась вперёд, едва
не касаясь стекла выпирающей грудью, – Новых услуг нет, но для вас всегда можно сделать
исключение.

Краб довольно оскалился, показав набор металлических зубов треугольной формы. С
моей точки зрения были заметны завистливые взгляды пары громил. Уверен, что остальные от
них не отставали. Девчонке удалось полностью завладеть вниманием всех гостей, но на этом
она не остановилась и стала, игриво закусив губы, накручивать локон разноцветных волос.

– А давай-ка сделаем вот что, – наклоняясь к стеклу, вальяжно произнёс главарь, – Мне
тут одна мышка сообщила, что в этом заведении поселился вредитель, который не уважает
Механических зверей. Мои ребята его поищут, а ты пока покажешь старому Крею чему научи-
лась за последнее время.
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– Ну я даже не знаю, господин Крей, – мило покраснела Кэти, чем вызвала целый шквал
голодных взглядов со стороны всех без исключения визитеров, – Я только первый день на
новой работе. Ник не одобрит такие нарушения. Я должна строго следовать инструкции.

– За своего босса не беспокойся, – отмахнулся бандит, – Он теперь нам должен за то, что
пригрел у себя чужака, но я могу об этом ненадолго забыть, а может и забуду совсем. Это уже
зависит от тебя, детка. Неужели ты не хочешь помочь своему нанимателю избежать проблем?

– Конечно хочу, – тут же начала активно кивать девушка, – Только и вы меня поймите,
господин Крей. Нужно соблюсти хотя бы видимость правил. Ник сказал, что каждый клиент
обязан пройти сканирование личности иначе он меня уволит, а с работой сейчас очень сложно.

Во время проникновенной речи одна из верхних пуговиц форменной рубашки «слу-
чайно» не выдержала напряжения и расстегнулась. В этот момент можно было спокойно под-
ходить к отморозкам и резать их по одному, как парализованных животных. Думаю, никто
бы ничего не заметил, однако я решил досмотреть это увлекательное представление до конца.
Очень уж хорошо играла главная актриса.

– Ты же знаешь, что мы этого не любим, – громко сглотнув, ответил краб, – Да и с работой
я тебе легко могу помочь, малышка. Для меня это не проблема, тем более в этом районе.

– Что ж, раз вы настаиваете, – в голосе девушки звенели слезы, а представление для
гостей моментально скрылось за форменным пиджаком, – Я готова выполнить ваше требова-
ние.

Вожак нахмурился и недовольно полез своими хваталками в задний карман штанов.
– Мне не хочется тебя расстраивать, детка, – демонстрируя Кэти прямоугольник личной

карточки, недовольно проворчал вожак, – Сегодня ты должна быть в отличном настроении. И
не говори потом, что Фиджи Крей ничего не сделал для тебя лично.

– О, господин Крей, вы такой душка! – прощебетала Кэти, умудрившись при этом так
наклониться вперёд, что её грудь почти коснулась разгоревшейся на стеклянной стене зоны
сканирования, – Я вам так благодарна!

– Это мы скоро проверим, – прикладывая карту к нужному месту, с гадкой ухмылкой
ответил краб, – Кстати, в каком номере поселился этот восточник? Не хочу чтобы парни теряли
время…

Какое именно время хотел сэкономить главарь бандитов было понятно даже полному
идиоту. Пара громил двинулась в мою сторону. Представление подходило к концу и пришло
время финальной сцены, вот только она оказалась немного не такой, как я планировал.

Внезапно ожили защитные турели. В этот раз целей у них было много и они быстро
разделили их между собой. Каждому бандиту досталось по паре механических орудий, но их
это особо не волновало. Видимо эта ситуация была им давно привычна.

– Вырубай уже свои игрушки, детка, и перейдём к делу, – недовольно поморщился Крей
и пару раз щёлкнул своими клешнями, – А то у меня от этих штук начинает портиться настро-
ение.

– Ой, – воскликнула девушка и сосредоточенно нахмурила брови, рассматривая что-то
под стойкой, – Извините, господин Крей. Я просто первый раз такое делаю. Тут что-то спра-
шивает система. А вот. Фиджеральд Кейвуд по прозвищу Крей, руководитель среднего звена
организации Механические звери. Верно?

– Какого хрена ты делаешь, Кэти? – рявкнул главарь, а его подручные направили оружие
на прозрачную стену. Это не осталось незамеченным системой безопасности и по телам бан-
дитов поползли красные точки от каждой турели, – Или ты забыла с кем разговариваешь?!

– Я не виновата, – чуть не плача, ответила Кэт, – Она не даёт сделать отмену без под-
тверждения личности. Что мне делать?

– Выруби её нахрен! – рявкнул Крей. Ситуация стремительно накалялась. Краб взмахнул
рукой и пара его подручных направилась к двери в рабочую зону администратора.
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– Я не могу! – с нотками паники в голосе, ответила девушка, – Для этого нужен мастер-
пароль, а его только Ник знает.

– Так позови этого ублюдка и пусть он решает проблему.
– Пошел обратный отсчёт, – помертвевшим голосом прошептала Кэти, – Если система не

получит подтверждение, то перейдёт в боевой режим. Простите, господин Крей! Я так вино-
вата!

– Тут закрыто, босс, – подергав ручку, сообщил один из громил. Судя по голосу, тот
самый, что грозил вынести дверь.

– Открой парням и они попробуют что-нибудь сделать, – тут же приказал краб.
– Десять секунд, – уже рыдая в голос, произнесла Кэти.
– Ай, хрен с тобой, дура! – злобно рявкнул главарь, – Но ты за это ещё ответишь! Верно!

Я Фиджеральд Кейвуд, а теперь вырубай свою пищалку нахрен!
– Замечательно, – с удивившим даже меня злорадным торжеством, произнесла Кэти. По

щекам девушки ещё текли слезы, но выражение её лица никак им не соответствовало. В серо-
голубых глазах подруги хозяина гостиницы застыл целый океан ненависти, – За Ника!

В следующее мгновение события понеслись вскачь и я успевал оценить ситуацию только
рядом с собой, выхватывая остальное только фрагментами. Я уже несся к самой близкой цели.

Вот одновременно шевельнулись и разом плюнули дымом все турели. Крей успел
закрыться своими клешнями, а один из его подручных сноровисто прыгнул в сторону. Остав-
шиеся двое стали медленно оседать на пол, обильно поливая его кровью.

Вот один из двух громил, отправившихся к Кэти, ударил плечом в прозрачную дверь, а
второй поднял оружие, целясь в стык рамы. Грохнул выстрел и одновременно с этим послы-
шался второй залп турелей. Куда он попал я уже не видел, потому что добрался до первого
бандита.

Густо покрытый татуировками и какими-то странными наростами здоровяк уже взял раз-
бег для второго удара и мой нож обнаружил на своём пути слишком поздно. Длины клинка едва
хватило, чтобы пробить массивные грудные мышцы и распороть противнику сердце. Несмотря
на все внешние изменения, строение тела бандитов не отличалось от обычных ваари.

Эта мысль чуть не стоила мне жизни. Какой бы ублюдок ни ставил блок в моих мозгах, но
он явно что-то пропустил. Похоже в ближайшее время мигрень станет моим лучшим другом
и стоит привыкать сражаться в любом состоянии.

Второй бандит резко развернулся ко мне. Он начал стрелять ещё во время разворота.
Только это и то, что меня повело в сторону после приступа боли, помогло мне избежать непри-
ятной встречи с вражескими снарядами.

Я перевел неловкое падение в кувырок и через секунду оказался вплотную к противнику.
На меня дохнуло вонью перегара и чего-то приторно-сладкого. Бандит схватил меня свободной
рукой за ворот и попытался прижать к стене, но я отсек ему несколько пальцев и вывернулся
из захвата.

Противник не обратил на ранение вообще никакого внимания и слепо рванулся сле-
дом, будто забыв об оружии в своих руках. Соперничать с горой мускулов в силе было глупо,
поэтому я, сложившись почти вдвое, уклонился от очередного захвата и разорвал дистанцию.

Краем глаза ухватил отползающего к выходу Крейна. Второй раз допускать ту же ошибку
я не собирался. Главарь не должен уйти, но чтобы ему помешать нужно было разобраться с его
нечувствительным к боли подручным. Тот похоже наконец вспомнил о своём оружии и решил
пустить его в ход. Слишком медленно.

Баланс у трофейных ножей был плохой, но промахнуться с пяти шагов было почти невоз-
можно. Громила так и не понял отчего умер. Он ещё падал на пол с торчащей из левого глаза
рукоятью ножа, когда я вырвал из ослабевших рук противника его оружие и пустил его в ход.
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Неумело и чуть не выбив себе пальцы, но довольно успешно. Защиты Крейна хватало
только на одно направление. К счастью, я стоял немного сбоку и прекрасно видел покрытый
потом и кровью профиль предводителя бандитов.

Серия выстрелов задрала ствол оружия почти до потолка, но своего я добился. Краб
инстинктивно попытался защититься от новой угрозы и открылся с другой стороны. Осталь-
ное доделали турели. После четвёртого попадания тело вожака замерло без движения, а турели
свернули орудия и перешли в режим ожидания. После наглядного знакомства с этой техникой,
можно было уверенно говорить о том, что Фиджеральд Кейвуд и все его приятели гарантиро-
ванно мертвы.

Я ещё раз осмотрел разгромленный холл и множество аккуратных отверстий у входной
двери и только покачал головой. Убойная сила местного оружия впечатляла, но ещё больше
впечатляли возможности местных технологий. Бандиты, по сути, не успели ни разу выстрелить
в ответ и, что особо интересно, даже не пытались. Такая информация заставляла относиться
к механическим охранникам с некоторым уважением.

Я подошёл к прозрачной стене и заглянул в рабочую зону администратора. На полу, у
открытого арсенала бывшего владельца отеля, сидела Кэти. Девушка безучастно смотрела в
одну точку и сжимала в руках самую большую пушку в коллекции Ника. Как ей пользоваться
она наверняка не знала, но наличие оружия часто помогает незнакомым с ним людям чувство-
вать себя увереннее. Дает им зыбкую иллюзию контроля над ситуацией.

Я не стал тревожить впавшую в ступор девушку и занялся сбором трофеев. Скорее всего
Кэти нужно было время, чтобы прийти в себя. Слишком много потрясений за один день.
Можно было этим воспользоваться, но я предпочёл оставить всё как есть.

Сбор добычи не занял много времени. По внешнему виду личных карточек было сложно
определить насколько состоятельными били их прежние владельцы, но, судя по их снаряже-
нию, в рядах Механических зверей бывают очень разные руководители среднего звена.

Неутомимые дроны-уборщики пытались подступиться к телам бандитов, а кое-кто из
них уже истерично мел полы вращающимися щетками, быстро утаскивая мусор в неизвестном
направлении. Основному помещению отеля явно потребуется основательный ремонт, прежде
чем он снова сможет принять посетителей.

Следующие десять минут я потратил на уборку, после чего мое временное жилище стало
больше напоминать братскую могилу. Возможно мне стоило выбрать для этого дела другой
номер, хотя теперь было проще переселиться куда-то самому.

Вернувшись в холл, обнаружил Кэти в том же положении. Я негромко постучал в стекло,
пытаясь привлечь внимание девушки, но она не реагировала. Пришлось закончить начатое
бандитами и добить несчастную калитку в рабочую зону персонала. Оказалось что она держа-
лась на честном слове и рухнула внутрь от небольшого толчка с моей стороны.

Грохот падающей двери заставил девчонку вздрогнуть и плотнее прижать к себе оружие.
При этом она даже не посмотрела на меня.

– Ты как? – усаживаясь рядом, спросил я.
– Мы скоро умрем, – ответила девушка, – Я убила их и они обязательно найдут меня

и отомстят.
– Можешь считать что их убил я, невозмутимо пожав плечами, произнёс я, – Тем более

что это действительно так. Просто я сам не мог дотянуться до той кнопки.
Девушка вопросительно посмотрела на меня. В её взгляде прорезался живой огонёк,

который, правда, почти сразу потух.
– Ну и так потрясающе отвлечь внимание и сыграть свою роль я бы точно не смог, –

безразлично пялясь в стену, добавил я, – Ты была просто великолепна. Настоящая актриса!
– Правда? – неожиданно спросила Кэти, – Я ходила на театральные курсы в своём фун-

даменте, пока случайно не убили преподавателя в одной из разборок. Потом курсы закрыли.
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– Нужно проверить транспорт зверей. Может там ещё кто-то остался, но ты можешь уйти
уже сейчас, – произнёс я, – Где чёрный ход ты знаешь. Если у банды будут вопросы, то тебя
это не коснётся. Они будут искать меня, ну в крайнем случае Ника, но ему уже все равно.

– Мне некуда идти, – немного подумав, ответила девушка, – Я живу здесь уже больше
года. С тех пор как моего отца забрали корпораты.

– Тогда ты можешь и дальше жить здесь, – сказал я, – Но будь готова к тому, что тебе
ещё не раз придётся нажимать на кнопку и принимать серьёзные решения.

От моих слов Кэти ощутимо вздрогнула и сжалась в комок. Свою позицию я обозначил
чётко. Дальше решение было за девушкой. Я специально обрисовал будущие перспективы мак-
симально жёстко. Если она не готова принимать подобные решения, то нам точно не по пути
и лучше мирно расстаться сейчас, чем сдохнуть на пару в первой же трудной ситуации.

– Ты пока подумай, а я схожу проверю транспорт бандитов, – поднимаясь, произнёс я, –
Если там кто-то остался, то новые проблемы появятся гораздо быстрее, чем мы избавимся от
остатков старых.

Я даже не успел дойти до двери, когда позади раздался тяжёлый вздох и над стойкой
появилась растрёпанная голова Кэти.

– Не нужно никуда идти, – устало произнесла она, – Вся лапа Крейна в сборе. В их флаер
больше никто просто не влезет. А насчёт последствий у меня есть одна идея.

– Твой ответ? – поворачиваясь к девушке, спросил я.
– А сам как думаешь? – криво усмехнулась Кэти.
– Как тебя зовут? – прямо глядя в глаза собеседнице, спросил я.
– Кэтрин Тромби, – стойко выдержав мой взгляд, без запинки ответила девушка, – Два-

дцать четыре года. Чистая. Трупы убирать будешь сам.
– Отлично Кэтрин, – тепло улыбнулся я. На меня нахлынуло странное чувство, будто я

когда-то уже слышал те слова, которые собирался сейчас сказать. Только говорил их кто-то
другой. Кто-то невероятно сильный и всеобъемлющий. Память все так же была закрыта непро-
ницаемым барьером, но эти слова сидели гораздо глубже. Где-то на уровне костного мозга и
самой моей сути, – С этого момента мы будем считаться семьёй. А что самое главное в семье,
Кэтрин, как ты думаешь?
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Глава 5

 
– Любовь? – осторожно предположила девушка, – И…забота, наверное…
Я посмотрел на свою будущую помощницу, только что хладнокровно расстрелявшую

отряд бандитов, а теперь растерянно хлопающую глазами, и тепло улыбнулся.
– Нет, Кэти, – ответил я, – Основа любой семьи – это преданность. Преданность и ува-

жение. Без истинной преданности нет настоящего уважения, а уважение невозможно, когда ты
готов предать своего лидера.

– Родители учили меня иначе… – неуверенно произнесла Кэти.
– И куда это тебя привело? – кивнув в сторону входной двери, спросил я, но ответа ждать

не стал, – С этого дня ты становишься частью новой семьи. Будет непросто, но путь наверх
всегда сложный. Сейчас нам нужно привести в порядок это место и возобновить его работу.
Другого источника дохода у нас пока нет, поэтому эта задача будет главной в ближайшее время.

– Но отель скоро заберут за долги, – растерянно пробормотала девушка, – Мистер Хан,
мы не можем просто забрать его и начать работать. Придут кредиторы и выкинут нас на улицу.
Они уже дважды заходили, но Нику удавалось договориться об отсрочке оплаты.

– Где Ник хранил долговые расписки и остальные документы? – уточнил я.
– Где-то здесь, – ответила девушка, – Я иногда видела его за работой, но куда он их

убирал, не знаю.
– Найди их, – поднимаясь и шагая к выходу, коротко приказал я, – И узнай точную сумму

долга. Кому, сколько и когда нужно отдать.
– А ты куда? – испуганно спросила Кэти. Оставаться одной ей очень не хотелось и она

даже сделала попытку подняться и пойти следом.
– Попробую узнать наши финансовые возможности, – ответил я, – Заблокируй дверь и

найди нужную мне информацию. Сегодня отель не работает.
– Хан, – произнесла Кэти, – Нужно что-то решить с флаером бандитов. Он очень при-

метный, а скоро утро и люди пойдут на работу…
– Я не умею управлять такими штуками, – ответил я, – Сюда мы его не затолкаем, а

больше некуда. Либо пусть стоит, либо нужно отправить его в свободный полёт, но я не знаю
как.

– Есть ещё вариант, – бледно улыбнулась девушка, – На первом ярусе очень ценится
рабочая техника, но ещё больше ценятся запчасти. Можем спрятать флаер на складе, а потом
продать по частям.

Взвесив возможные плюсы и минусы, я сменил направление и пошёл к главному выходу.
Предложение Кэти было очень заманчивым. Я пока слишком мало знал об окружающем мире,
чтобы принимать сложные решения. Избавиться от опасного трофея было значительно проще,
но и выгоды в этом не было никакой.

– Идём, – позвал я, – Покажешь, как она работает.
Увешанный неровными листами металла транспорт всё так же стоял в переулке. Я не

ожидал увидеть вокруг него толпу зевак, но и полностью расслабляться было опасно. Вонючий
туман мешал нормально видеть вокруг, и это меня немного нервировало.

Широкая дверь в грузовой отсек транспорта была гостеприимно распахнута. Последние
сомнения в том, что флаер пуст, развеялись, когда я осторожно заглянул внутрь. Потёртая
обивка, запах крепкого алкоголя и куча бумажек на полу. Пусто. Мимо проскользнула Кэти и
ловко уселась в переднее кресло.

– Вот, – протягивая мне небольшую чёрную коробочку, произнесла она, – Я пока развер-
нусь, а ты открой ворота. Модель пульта старая – работает только с близкого расстояния…и
не с первого раза.
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Девчонка начала быстро щёлкать разными кнопками, рычажками и Тьма ведает чем ещё.
При этом что-то недовольно ворчала себе под нос, из чего я сделал вывод, что бандиты сле-
дили за своим транспортным средством не очень хорошо. Интересно, откуда Кэти знает, как
управлять этим чудом. Однако этот вопрос мог подождать.

Пол флаера вздрогнул под моими ногами. Техника поднялась почти на метр в воздух,
но спрыгнуть на землю это мне не помешало. Через несколько мгновение я уже был у стены
отеля, где принялся раз за разом нажимать на единственную кнопку пульта, но результатов
это не давало.

Флаер лихо развернулся на месте и замер напротив стены отеля в пяти метрах от меня.
С такого расстояния я видел только светящиеся огни больших фонарей на передней части
транспорта. Часть стены ушла в сторону, а поверхность земли просела, образуя пологий спуск.
Только в этот момент я понял, что пульт наконец сработал и перестал терзать несчастную
кнопку.

Склад Ника был завален какими-то мешками и картонными коробками. Кэти, ни секунды
не сомневаясь, направила флаер прямо на них и с разгона заехала в небольшое помещение.
Послышался хруст разбитого стекла и мягкий удар. Транспорт лёг на брюхо, окончательно
превращая в мусор содержимое коробок под ним, а следом из него выскочила Кэти.

– Неуклюжий тарантас! – недовольно воскликнула она и от души пнула бронированный
бок флаера, – Всю посуду разнёс!

Я вошёл следом и закрыл дверь. Только после этого в помещении вспыхнул свет и я смог
нормально осмотреться. Определённые выводы напрашивались сами собой, но озвучивать их
я не торопился. Пара дверей разной формы и цвета от таких же флаеров висела на стенах.
Куча мелких деталей, стёкла и огромный набор разнообразных инструментов. Либо у Ника на
складе была мастерская, либо…всё равно мастерская, вот только транспорт сюда попадал без
ведома его хозяев.

Стало понятно, чем рассчитывался с кредиторами хозяин отеля, ну и некоторые навыки
Кэти тоже получили обоснование.

– Эмм… – промычала за моей спиной девушка, заметив, с каким интересом я осматри-
ваю обстановку мастерской.

– Идём, – направляясь к двери во внутренние помещения, произнёс я, – Помнишь, что
нужно сделать?

– Найти документы и узнать суммы долгов, – чётко ответила Кэти.
– Умница, – похвалил я, – Подойду сразу, как освобожусь.
Коридор за дверью ничем не отличался от того, где был мой номер. Только это было

другое крыло здания. Кэти осталась рыться в бумагах бывшего хозяина гостиницы, а я пошёл
дальше, прихватив с собой ключ от соседнего с моим номера. Вести переговоры в помеще-
нии забитом трупами я посчитал неприемлемым. Деловые переговоры не должны проходить в
таких условиях. Это мешает…бизнесу, как говорил Мейсон.

– Я хочу поговорить с представителем единого банка корпораций Роджером Торсези, –
устраиваясь на уютном диванчике и наливая себе прохладной воды в высокий стакан, произнёс
я.

– Как вас представить? – уточнил безликий женский голос.
– Господин Хан, – осматривая окружающую обстановку, ответил я, – Мы уже общались

с господином Торсези сегодня. Передайте ему, что предмет разговора будет тот же.
Новый номер был в разы лучше моего прежнего, хоть и находился совсем рядом. Видимо,

настоящим гостям Ник действительно старался предоставить всё самое лучшее. Если мой пер-
вый номер был больше похож на берлогу старого холостяка, то это место скорее напоминало
уютное гнёздышко молодой пары, с поправкой на вытертую обивку и застиранные покрывала,
но всё же.
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– Мистер Торсези занят другим клиентом, если вы желаете вести переговоры именно с
этим специалистом, то вам придётся подождать. Приносим свои извинения.

Неприятно, но не смертельно. Время ещё есть. Пока ждал, продолжил изучать обстановку
номера. Из того что я уже знал, для первого яруса это место было просто эталоном красоты.
И нравилось оно мне в разы больше, пусть и перебрался я сюда ценой десятка трупов за сте-
ной. Для этого мира такие ставки были нормой. От размышлений меня отвлёк раздавшийся
в помещении голос Роджера.

– Доброе утро, мистер Хан, – поздоровался сотрудник банка, – Уже получили карту?
Какие-то проблемы с работой нашей системы?

– Карту ещё не получил, – начал я, но вдруг понял, что меня не слушают.
– Прекрасно, прекрасно, – пробормотал мистер Торсези, – Очень рад, что у вас всё в

порядке, мистер Хан. Прошу прощения, но у меня ещё один звонок. Я вернусь к вам буквально
через несколько секунд.

В моём номере заиграла приятная музыка, а я недовольно посмотрел на коробочку при-
бора на потолке. Даже сейчас подобное обращение переносить было очень трудно, а уж в про-
шлом за такое неуважение Роджера ждала бы неминуемая смерть. Как мог ничтожный ваари…

Стоп!
Дышим. Вдох, выдох. Приятная музыка, мягкий тёплый свет. Выдох, вдох. Я опустошил

пару бокалов, прежде чем мой собеседник вернулся к разговору.
– Прошу простить за вынужденную задержку, – бодро произнёс сотрудник банка, но я

его прервал.
– Мистер Торсези, – жёстко произнёс я, – Мы с вами работаем не так давно и я, при-

знаться, рассчитывал на долгое плодотворное сотрудничество.
– Мистер Хан… – растерянно пробормотал Роджер.
– Я не закончил, – спокойно произнёс я, – Сегодня я связался с вами, мистер Торсези,

уже второй раз. Вы показались мне очень деловым человеком, который понимает цену своего и
чужого времени. Который уважает чужие интересы и готов отстаивать свои. В этот раз я готов
продолжить беседу, но только потому, что вы не могли знать о некоторых моих принципах.
Если подобная ситуация повторится, то это будет последний наш разговор, мистер Торсези.

– Мистер Хан, – Роджеру явно с трудом давался спокойный и вежливый тон, – Прямо
сейчас у меня на линии висит восемьсот сорок шесть клиентов. На данный момент прошло
двенадцать минут с начала моего рабочего дня. Если вас не устраивает скорость обслуживания,
то вы можете обратиться к другому специалисту банка.

– Тогда переключите меня на того, кто готов работать со мной индивидуально, – лениво
ответил я, – Задача та же. Нужно пополнить мой новый счёт с трофейных карт. Сквозной
перевод. На комиссию банка я согласен.

В помещении снова повисла тишина и через какое-то время я даже подумал, что жду
подключения нового сотрудника. Однако это оказалось не так. Жажда наживы всё же победила
и Роджер остался на линии. На самом деле я был готов к тому, что неизвестный работник банка
просто пошлёт меня и все мои требования подальше, но оно того стоило. Мне было абсолютно
плевать на количество клиентов, безнадёжно ждущих ответа оператора. Я ждать не собирался.

– Кхм… – откашлялся мистер Торсези, – Господин Хан, о каких суммах идёт речь? Мне
необходима эта информация для правильного расчёта количества переводов и вашего удоб-
ства.

«Для расчёта собственной прибыли тебе это нужно, а не для моего удобства, » – подумал
я, но эта мысль меня ничуть не расстроила. Напротив, я широко улыбнулся и веером разложил
на журнальном столике взятые со всей команды Крейна карты.

– А вот это мы сейчас и узнаем, – спокойно произнёс я.
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Интересно, что в этот раз меня не просили выложить карточки в определённом месте.
Небольшая светящаяся рамка возникла прямо вокруг моих трофеев, и система банка приня-
лась за работу.

– У вас очень интересный выбор…источников трофеев, господин Хан, – задумчиво про-
изнёс Роджер, когда рамка погасла, – С учётом всех комиссий, на вашу карту будет зачислено
две тысячи сто двадцать три корпоративных единицы.

– Благодарю за помощь, мистер Торсези, – отсалютовав бокалом источнику звука, будто
тот мог меня видеть, ответил я, – Переведите десять процентов этой суммы на свой личный
счёт, в качестве комплимента за хорошо проделанную работу. Надеюсь, в будущем у нас не
будет никаких недоразумений, способных помешать нашему сотрудничеству.

– Можете в этом не сомневаться, мистер Хан, – горячо ответил Роджер, – Ваше имя уже
перенесено в список важных клиентов, и любой звонок будет принят незамедлительно.

– А вот это лишнее, Роджер, – тепло ответил я, – Для меня достаточно уже того, что ты
сам помнишь моё имя, как я помню твоё. Человеческая память – лучший способ сохранить
хорошие отношения между партнёрами. Верно, мистер Торсези?

– Да, мистер Хан, – немного растерянно ответил Роджер.
– Тогда не смею больше вас отвлекать, Роджер, – Хорошего дня. Передавайте привет

вашей семье.
– Всего хорошего, мистер Хан.
Связь отключилась, а я ещё некоторое время переваривал итоги беседы. Сумма подарка

сотруднику банка для меня не имела значения. Во-первых, я не знал стоимости местных денег.
Для меня они всё ещё оставались безликими цифрами. Во-вторых, я проверил одно важное
предположение и получил относительно надёжный контакт в финансовой сфере. Почему-то
для меня это было особенно важно. Видимо, даже потеря памяти не смогла полностью вычерк-
нуть важность денег из моего сознания. Ну и в-третьих – я пока что знал слишком мало людей и
был не готов увеличивать их количество, особенно учитывая специфику моего запроса в банк.

Пришло время узнать, как идут дела у моей помощницы. Я вышел в коридор и обнару-
жил там дрона-уборщика, который с маниакальным упорством вытирал текущую из-под двери
струйку крови. Нужно будет в ближайшее время заняться вопросом зачистки моего бывшего
номера. Система вентиляции в отеле работала отлично, но всему есть предел и проверять его
я не собирался. Вроде бы у Кэти были какие-то идеи на этот счёт.

Добравшись до места, я заглянул в рабочую зону администратора. Мисс Тромби
настолько глубоко закрылась в ворох раскиданных бумаг, что моё появление даже не заме-
тила. Вообще, складывалось впечатление, что несколько ящиков просто взорвались, осыпав
всё вокруг своим содержимым. По полу ползала на четвереньках девушка, что-то бормоча себе
под нос и временами откладывая в сторону исписанные кривыми строчками листки.

– Как успехи? – громко спросил я. Кэти вздрогнула, а в следующее мгновение я поймал
в воздухе каменный держатель для бумаги. Прямо перед своим носом. Откуда его вытащила
девчонка я даже не задумался, однако сам бросок был достоин восхищения.

–  Напугал!  – гневно воскликнула Кэти. Она хотела добавить что-то ещё, но сумела
вовремя остановиться, – Пока непонятно ничего. Тут целую карту кредиторов можно соста-
вить. Механические звери, Бешеные псы, Киберы, Морфы… Я даже несколько бланков разных
корпораций видела. Когда Ник говорил, что у него дела идут неважно, то я не думала, что он
имеет в виду…это!

От избытка чувств девушка злобно пнула ворох бумаг, подняв небольшую волну в долго-
вом море бывшего хозяина гостиницы. Несколько листов взлетели особенно высоко и я вдруг
ощутил, как меня охватила невероятная по своей силе ярость. Я буквально готов был уничто-
жить всё живое, до чего смогу дотянуться.
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Девушка моментально ощутила перемену в моём состоянии и за ничтожную долю мгно-
вения оказалась в самом дальнем от меня углу помещения, забившись в щель между парой
ящиков. Я закрыл глаза и медленно дышал, пытаясь прийти в себя. Не рухнуть в пучину голов-
ной боли и случайных образов, которые никуда не ведут.

– Что с тобой? – осторожно спросила через пару минут Кэти, – Ты припадочный? У тебя
ломка? Говорить нормально можешь?

– Всё в порядке, – сквозь зубы процедил я, – Просто накатило что-то. Ты смогла разо-
браться с суммами долгов Ника?

– Если бы, – не спеша выбираться из своего укрытия, вздохнула Кэти, – У него даже по
числам сортировки не было, я уж не говорю, что можно было это всё в обычной электронке
держать. Хорошо хоть на самих расписках даты стоят, но быстро всё равно не получится. Хотя
если ты мне поможешь, то к вечеру должны разобраться.

Я мельком окинул кучу документов. С ходу определить, что именно вызвало во мне такие
эмоции, не удалось, но объяснение должно было быть. Оно скрывалось в ворохе разноцветных
листков бумаги, а значит, у меня появился ещё один повод поскорее разобраться в текущей
ситуации.

За разбором бумаг незаметно пролетела пара часов. За это время мы успели разложить
все по времени и провести первичную сортировку долгов Ника.

В дверь осторожно постучали и я тут же бросил быстрый взгляд на мониторы внешнего
обзора. За дверью переминался тощий парнишка в тёмно-синей форме. Он пугливо смотрел
по сторонам и что-то еле слышно шептал.

– Как думаешь, кто это? – спросил я. Угрозы в парне я не чувствовал, но и открывать
дверь незнакомцу не спешил.

– Это сотрудник банка, – заглянув мне через плечо, сказала Кэти, – Может принёс оче-
редной счёт или ещё что-то… Можно не открывать. Он потом придёт снова.

– Это ко мне, – ответил я. Видимо, это была обещанная Роджером доставка. Довольно
оперативно, – Открой.

Сотрудник банка не стал входить внутрь, а прямо с порога выпалил:
– У меня доставка для мистера Хана! Это вы?
– Всё верно, – ответил я.
– Вот, – вручая мне небольшой конверт и такого же размера светящийся экран, радостно

произнёс посыльный, – Распишитесь здесь, здесь и здесь.
Я чиркнул странным пером по экрану, и парень поспешил удалиться.
– Я нашла! – радостно воскликнула Кэти, когда я вернулся и сунула мне под нос один из

бесчисленных листков, которые мы перебирали последние часы.
Я чуть отклонился назад, чтобы рассмотреть надпись на бланке, но в этот момент снова

ощутил приступ ярости.
– Что это? – моментально меняясь в лице, хрипло прорычал я.
– Р-расписка, – испуганно пробормотала девушка.
– Это я понимаю, – стараясь сохранять спокойствие, ответил я, – Меня интересует вот

это.
Я ткнул пальцем в верх бланка. Желание разорвать бумажку в клочья сводило меня с

ума, но я должен был узнать. Обязан!
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Глава 6

 
– Л-логотип,  – девчонка дрожала, как лист на ветру, расширенным глазами глядя на

самое известное в этом мире изображение. Настолько известное, что у неё даже не возникло
мысли, что его может кто-то не знать, – Знак корпорации.

– Какой? – с отвращением отбрасывая лист в сторону, спросил я. Хотелось вытереть руки,
а лучше хорошенько вымыть…и сжечь эту грёбаную бумажку с ненавистной спиралью на три
витка, один вид которой заставлял меня скрипеть зубами от ненависти.

– Крейон Технолоджис, – дрожащим голосом ответила Кэти. Это название мне ничего
не говорило, но в памяти шевельнулась грандиозная тень смертельной угрозы.

«Убей! » – взревело что-то в глубинах моего сознания. В таких глубинах, о существова-
нии которых я даже не подозревал, – «Уничтожь всё что он создал!»

Кто он? Что создал? Вопросы разрывали разум на части, а следом за ними пришла боль.
Яркая и всеобъемлющая, как океан.

Очнулся я уже на полу. Из носа и ушей текла кровь. Пульс набатом долбил в виски, а всё
тело чесалось от непонятного зуда. Сколько я провалялся без сознания – неизвестно, но Кэти
рядом уже не было. Возможно, её уже и в отеле не было. Не удивлюсь, если девушка была уже
на полпути к себе домой. Главное, чтобы она не наделала глупостей и не решила выслужиться
перед Механическими зверями. К новой схватке сейчас я был не готов.

Я с трудом сел, прислонившись спиной к стойке. Сквозь грохот крови в ушах пробился
торопливый перестук каблуков. Через пару секунд в моём поле зрения показались стройные
ноги моей помощницы, а следом на меня обрушился поток ледяной, отчётливо воняющей
химией, воды.

– Это было лишним, Кэтрин, – убирая с лица промокшие волосы, спокойно произнёс я.
– Ой, прости! – воскликнула девушка, – Просто ты упал, а потом пошла кровь, да ещё

эти непонятные знаки… Я испугалась…
– Выдыхай, – произнёс я, – Всё нормально. А теперь расскажи всё по порядку.
–  Я…ну… – Кэти растерянно топталась на месте, пытаясь подобрать слова, а потом

подскочила к ближайшему монитору и быстро пробежалась пальцами по светящийся панели
рядом с ним, – Вот, смотри сам.

Картинка переулка сменилась помещением администратора, в котором я беззвучно бесе-
довал с девушкой. Я покрутил головой в поисках источника изображения и почти сразу обна-
ружил небольшую выпуклость под потолком. Выходило, что я постоянно был под надзором и
всё, что произошло в гостинице, мог увидеть любой желающий. Неприятно.

Кэти на записи сунула мне под нос злополучную бумажку и почти сразу я упал на пол.
В этот момент по картинке прошла рябь, но через мгновение она исчезла. Я уже лежал без
движения, а девчонка унеслась куда-то. Видимо, за водой. В принципе всё было понятно, кроме
одного момента.

– Запусти ещё раз, – попросил я и девушка быстро выполнила требуемое. После трёх
просмотров я так и не смог заметить на записи рисунки, о которых говорила Кэти, – Медленнее
можно сделать?

– Сейчас, – немного поковырявшись с панелью, ответила Кэти.
В этот раз всё происходило в разы медленнее и нужный момент удалось найти без особых

проблем.
– Стоп! – чётко произнёс я, когда на картинке появились первые признаки помех, – Сле-

дующую. Дальше. Стоп.
Всё тело пронзила непонятная судорога. В мешанине светящихся точек я с трудом раз-

личал собственное тело. Вся кожа дымилась от обилия чёрных символов. Они густо покрывали
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все открытые участки кожи и среди них не было ни одного лишнего. Я всем своим естеством
ощущал важность каждого знака. Каждой завитушки, каждого росчерка неизвестных чернил,
прятавшихся от постороннего взгляда внутри моего тела.

Однако гораздо важнее было другое. Я отчётливо понимал, что всё это значит. Теперь я
видел свою цель как никогда прежде. И знал, что нужно делать.

– Как, говоришь, называется эта корпорация? – отворачиваясь от экрана, хрипло спросил
я.

– Крейон Технолоджис, – послушно ответила Кэти. Она испуганно косилась на меня,
всеми силами делая вид, что всё в порядке. Соседство со странным типом начинало сильно её
тяготить, но она ещё не сбежала – это был хороший знак.

– Что ты о ней знаешь? – задал следующий вопрос я.
– Нуу… – протянула Кэти, а потом выдохнула, забавно раздувая щёки, словно не знала,

с чего начать.
–  Можешь не торопиться,  – пытаясь помочь собеседнице, спокойно произнёс я,  – И

начать с самого простого.
– Эта корпорация самая крупная в нашем городе, – неуверенно начала Кэти, но с каждой

секундой, видя одобрение с моей стороны, говорила всё более чётко, – Фактически это первая
серьёзная организация, с которой началось строительство этого города. Говорят, что первый
представитель династии Прайст организовал строительство фундаментов первого яруса за свой
счёт. Остальные корпорации со временем отделились от Крейон Технолоджис и начали вести
бизнес самостоятельно, но многие считают, что они на самом деле всего лишь филиалы одной
организации.

– Почему? – спросил я. Пока эта информация мне ничего не давала. В текущих условиях
было рано говорить о каких-то осмысленных действиях в этом направлении, но знания нико-
гда не бывают лишними. Ощутив небольшой укол головной боли, я только улыбнулся ей, как
старому другу.

– Хотя бы потому, что за всю историю нашего мира, с самой постройки первого яруса,
не было ни одного серьёзного конфликта между ведущей корпорацией и остальными, – отве-
тила Кэти, – Так не бывает. Я знаю, как делят территорию уличные банды. Если есть хотя бы
минимальная выгода, то кровь льётся рекой.

– На высоком уровне вопросы могут решаться иначе, – предположил я.
– Скажи это тысячам беженцев, пострадавшим от войн корпоратов между собой.
– Ты же сказала, что конфликтов не было, – слегка удивился я.
– Между Крейон Технолоджис и остальными не было, – с грустной улыбкой пояснила

свои слова девушка, – Остальные ничем не отличаются от больших банд, только очень…силь-
ных.

В словах Кэти мне послышался такой страх, который не могли вызвать обычные раз-
борки. Я видел, как эта девушка реагирует на смерть вокруг. Даже если она совсем рядом.

– Много оружия? – осторожно спросил я, – Или сложная техника?
– И то и другое, – глядя в пол, ответила Кэти, – И…кое-что ещё… Вернее, кое-кто.
– Здесь никого кроме нас нет, – произнёс я, – Можешь говорить спокойно.
– Мутанты! – вскинув голову, выпалила девчонка и тут же зажала себе рот, будто испу-

гавшись собственных слов.
– Неужели эти твари такие страшные? – с добродушной улыбкой, сказал я.
– Это люди, – тихо ответила Кэти, – Вернее, они были людьми, наверное. Никто не видел

их на первом ярусе, но иногда мелькают ролики в новостях. Призванные творят невероятные
вещи. Поднимают предметы силой мысли, бросаются огнём и даже могут менять свой облик.
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Каждая фраза давалась девушке с огромным трудом. Она непрерывно бросала пугливые
взгляды по сторонам, словно жуткие Призванные мутанты могли в любой момент ворваться в
гостиницу и убить её за одно лишь их упоминание.

К своему собственному удивлению, я в словах помощницы ничего невероятного не нахо-
дил и даже с ходу смог представить себе несколько школ с подобными способностями. Обыч-
ная магия…

Уже ощущая волну подступающей боли, я всё же повторил это вслух.
– Обычная магия.
– Как ты это назвал? – потрясённо посмотрела на меня Кэти. Я будто открыл для неё

неизвестный континент или невиданного зверя. Правда, подробнее рассказать не получилось.
Во-первых, я и сам ничего не знал, а во-вторых…

Во-вторых, трудно что-то рассказывать, когда пытаешься не проблеваться от выкручива-
ющих мозги спазмов.

– Есть обезболивающее? – с трудом прохрипел я, пытаясь сохранить равновесие и не
рухнуть на пол. Опять. Дерьмо, надоело это уже!

– Конечно! – Кэти сноровисто вскрыла белый ящик на стене и через несколько секунд
вернулась ко мне со странным аппаратом, похожим на оружие бандитов, только прозрачным, –
Будет немножко больно, – с серьёзным лицом предупредила она, но я только слабо улыбнулся
в ответ.

Слабенький укол в плечо я почти не заметил, а через несколько секунд зрение проясни-
лось, и боль отступила. Можно было продолжать разговор дальше.

– Далеко эту штуковину не убирай, – попросил я, – Что там насчёт Призванных магов?
– Это тайное оружие корпораций, – ответила девушка. С темой нашей беседы она уже

примирилась и говорила более спокойно, но, кроме раздутых до небес слухов и десятка соб-
ственных предположений, ничего дельного сказать так и не смогла. Только и понятно было,
что Призванные очень страшные и могут уничтожить в одиночку целый квартал, как было на
каком-то ярусе неизвестно когда, – А ещё…

– Достаточно, – остановил я Кэти, – Ты сказала, что их никто не видел на первом ярусе.
А где они тогда живут?

– Наверху конечно, – удивлённо ответила девушка, – Они же все А ранга. Среди цепней
им делать нечего.

– Что это значит? – уточнил я, – Уже не первый раз слышу это слово, но суть понять
не могу.

– Ну ты даёшь! – рассмеялась Кэти, но, наткнувшись на мой взгляд, испуганно умолкла, –
Извини. В смысле, все знают, что на первом ярусе живут только граждане с рейтингом С5.
Отсюда и название – цепень. Это все знают, вот я и подумала…

– И вы добровольно себя так называете? – удивился я. Слово даже звучало унизительно,
будто название какой-то болезни. Я не мог себе представить существо, которое охотно приняло
бы такое прозвище.

– В смысле «мы»? – в ответ удивилась Кэти, – Ты так говоришь, будто сам принадлежишь
к верхушке бэшек, а то и кому повыше. На первом ярусе такие люди бывают не то что редко,
скорее почти никогда. Про корпов вообще не говорю.

Я в ответ промолчал. Говорить было особо нечего, а истинное положение дел было
скрыто от меня в заблокированной памяти. Может, я действительно был обычным жителем
этого мира, которого неслабо приложили по голове, вот только знаки на моём теле говорили
обратное.

– Ты говоришь, что на первом ярусе высокие гости большая редкость, а что насчёт кор-
пораций? – спросил я. Ответ я примерно знал, но уточнить информацию лишним не будет, –
И чем здесь занимаются…цепни?



Ж.  Бор.  «Синдикат»

34

– Глава нашего района имеет ранг С3, – ответила Кэти, – Это очень серьёзный и уважа-
емый человек. Только он имеет ключи от грузового лифта. Вся связь с верхними ярусами идёт
только через него. Даже банды предпочитают дружить с мистером Бойдом!

– К чему ты это? – не понял я.
– Это человек с самым высоким гражданским рейтингом, которого я лично видела за всю

свою жизнь, – ответила девушка, – На первый ярус попадают только провинившиеся наверху
или те, кто здесь родился. Я не слышала ни о ком, кто сумел переселиться хотя бы на вто-
рой ярус из нашей клоаки. Про то, что выше вообще не говорю – это из разряда сказок.
Именно там находятся первые офисы корпораций, банков и крупных компаний. Нам же оста-
ётся только переработка городского мусора, работа на очистных сооружениях и продоволь-
ственные фермы, кому особо повезло, но таких счастливчиков очень мало.
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